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Vera, upanje in ljubezen.

K.

Mrs. Modic mu je odpustila vse in
pozabila na vse. Pokazalo se je, da kjer
je v tolikih grenkih poskusnjah vstraja-
la vera, tem vstraja na podlagi vere tudi
ljubezen. Karol je to Sele sedaj videl, ka-
ko dragocen biser ima v svoji Zeni. Toli-
ko gorja ji je povzrocil, toliko sramoto
in toliko nesrece nakopa!l, ob vse jo je
pripravil, da, nezvest ji je postal in ona to
ve, in vendar, vkljub temu najde sedaj
se ljubezen v tem zvestem srcu. ‘“‘Mnoge
vode niso mogle pogasiti ljubezni.”

“Kako, dragi Karol, bi ti ne bila lju-
beca Zena tudi v nesreci, ko pa verujem
v Boga, v njegovo sv. voljo, v njegovo
previdnost. Dala sem ti prisego in moja
vera mi je pomagala, da sem ostala sta-
novitna tej prisegi do danes. Vidis, Ka-
rol, zato sem upala, da se bos Se spreobr-
nil. Vera me je naucila upati in ta dva ste
. Dbra sta ti ohranila ljubezen!”

\

‘““Malo uceno govoris,” je rekel Ka-
rol. “vendar mora le tako biti!”

“Karol, kaj pa sedaj?’ wvprasala je
zena Karola, ko son se ustanovili v novem,
oziroma v prej$njem domu.” Nekaj bode
treba zaceti? Ali kaj mislis?”

“Da, mislil sem, da bi Sel delat v to-
varno ?”

“H Crowbertu?”’
“" Da !l’

“Dobro, Karol. Crowbert nam je bil
do sedaj silno dober. Prosila ga bom, go-
tovo te bode sprejel in ti dal dobro delo.”

In tako je tudi bilo.

Crowbert je bil Se vesel, da ga je
Mrs. Modic prosila pomoéi, ker je mislil,
da bode s tem nekoliko povrnil §kodo, ka-
tere se je cutil krivega.

Karol je dobil izborno delo, lahko
delo, kjer ni bilo treba tesko delati, pa¢
pa je veliko zasluzil.
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In tako so nastopili lepsi dnevi za
Mrs. Modic, dasi niso bili Se ¢isto jasni.
Mr. Modic je ostal tudi v tej nesreci so-
cijalist in brezverec. Vendar upala je go-
tovo, da bode thdi Se to milost izmolila
zanj.

Toda ni pa vedela, da se zbirajo novi
¢rni oblaki nad njeno glavo, kjer bo pa
njena vera, njeno upanje, najbolj pa Se
njena ljubezen postavljeni na novo tezko
poskusnjo.

“Ves drugi je zopet in upanje imam,
da ga bom pridobila nazaj na pravo
pot.”

““Mislite, da bode slo?”

“Upam! Z otroci veliko molimo.”

“Ali bode pa hotel priti zopet k sv.
zakramentom 7"

“Jaz mu nocem niCesar Se omeniti
o cerkvi, da bi ve¢ ne Skodila, kakor ko-
ristila.”

“Da, skrajne previdnosti je treba.
Tak clovek, ki se vrne iz pota greha je
kakor c¢lovek, ki je prebolel tezko bo-
lezen.”

““Mislim, Father, da bi bilo dobro, da
bi prisli k nam, kjer bi se zopet videla.
Priti bi morali tako, da bi ne vedel, da
sem Vas povabila.”

““Tako, da bi mislil, da sem ga slu-
¢ajno naSel doma?”

“Da, Father.”

““Pa prosim, dajte mu lepo govoriti na
srce. Saj ni hudoben, samo zaslepljen je.
In pa strasen napuh ima, Misli, da bi bi-
la sramota, da bi se uklonil Bogu.”

““Da, da! Ko satan dobi enkrat v ro-
ke cloveka, da mu najprej svoj greh —
napuh! Dobro, Mrs. Medic, bom pa pri-
sel !”

Tako sta se pogovarjala Father Do-
linar in Mrs. Modic, Karolova Zena v
zupniski pisarni.

Karol je bil res precej drugi, ko je
dobil sluzbo v Crowbertovi tovarni po

zalostnih skusnjah, katere je prezivel s
saloonom. V socijalistiSki klub ni vec
hodil. Tudi pijanceval ni po saloonih.
Samo doma ‘‘ga” je moralo biti vsaki ve-
cer precej, vcasih tudi prevec.

Z zeno je bil prijazen, tako, da je
upala, da ga bode pridobila nazaj za Bo-
ga in za se. Nezvestoba, o kateri je zve-
dela, jo je sicer zelo bolela in pekla. Ven-
dar njena ziva in junaska vera jo je na-
redila v junakinjo. Cutila je, da ga nima
ve¢ rada, kakor ga je imela preje. Toda
vedela je kot verna Zena, da je bozja
zapoved, da Zena mora ljubiti svojega
zakonskega moza. Mary je bila pa glo-

' boko verna in je skuSala Ziveti do pici-

ce po tej svoji veri, Iz te njene vere se
je pa rodilo trdno upanje v Bozjo po-
moc¢. “‘Bog mi more pomagati! In vem,
da mi bode Bog tudi pomagal.” je rekla
veckrat svoji materi, Mrs. Rupnik.”

““Prav imas, héi! Enako sem delala:
jaz. Upanje na Boga je dostikrat sidro
zivljenja. Vzlasti v tezkih urah trpljenja
in poskusenj. Kolikrat sem jaz to ze
skusila v svojem zivljenju.”

“Tudi jaz vem iz lastnih grenkih
skusenj zadnjih let. Grenko je bilo trp-
lienje! Grenke so bile ure. Toda Bog mi
je dal preje veliko lepih solnénih dnij.
Kako bi torej ne imela upanja vanj, v
Njega milost, in pomo¢ v urah viharjev
in nadlog?"

In vzlasti sedaj, ke se je moz toliko
podal, da ne popiva ve¢ po saloonih, da
ne gre ve¢ v klub, ali ni to Ze dovolj za
zacetek. Vse drugo se bode pa doseglo.

V vliki zadregi je .bil Karl, ko je
neki veCer naenkrat pozvonilo in je Sel
odpirat, pa je na3el pred vrati — Fathra
Dolinarja.

Sramota, ocitanje vesti, pred vsem
pa vse, kar je cul in Cital ta leta zoper
duhovnike, ga je zmesalo. Kakor lahna
meglica se je stemnil obraz Karolu in
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e je hotel vrata zapreti pred duhovni-
kom. Toda zavedal se je, da je sedaj
“drugi” Karol in premagal se je, vendar
videlo se mu je, da je v veliki zadregi.
“Halo, Karol!” pozdravil ga je du-
hovnik in mu ponudil roko v pozdrav.
“Halo Father!” odzdravi Karol.
“Vstopite !”
“Ali je Mary doma?”
“Dal! Izvolite v parlor!”

In spremil je duhovnika v sprejem-
no sobo.

Toda, Mary je cula pri sprednih vra-
tih duhovnika in prisla ji je misel v gla-
vo, da se za malo Casa odstrani, da jima
da priloznost se pogovoriti nemoteno.
Zato je hitro pri zadnjih vratih odsla k
.nateri v prodajalno.

“Dolgo se nisva videla, Karol,” za-
¢el je Father Dolinar.

“Well. Ni Se tako dolgo! Jaz vas vec-
krat vidim,” misli Karol v vidni zadre-
gi. —

“Da! Vidva se ze. Toda govorila ni-
sva ze dolgo.”

“Da. To je res. Vendar . . .”

“Kako se pa dela pri Crowbertu. '

Cujem, da si sedaj tam?” posegel je du-
hovnik hitro v besedo, ker ga ni hotel
spraviti v zadrego, da bi mu ne vzel do-
bre volje.”

““Da, pri Crowbertu sem. Delo imam
primeroma jako dobro.”

“Upam, da se bo$ sedaj krepko opri-
jel tega dela.”

“Da, tudi jaz tako mislim, da bode
najbolje!”

““Pa v cerkvi se Ze tudi dolgo nisva
videla,” posegel je Father Dolinar na-
raynost v sredo stvari, za katero je prav-
zaprav prisel.

“Nimam
mrzlo.

Duhovnik je videl, da tu Se ni srce

casa!” odgovori Karol

pripravljeno za kako lepo besedo glede
cerkve. Ce toraj Mary toliko upa, da se
bode Karol spreobrnil, se nekoliko mo-
ti. Tu je samo potreba in nesreca uklo-
nila Karola, ker si pa¢ drugace najbrze
ni moral pomagati.

“Kako nima$ casa? Delas v nede-
ljo?”

“Tega ravno ne! Vendar . . .”

“Ce toraj ne mora$ delati v nedeljo
in si zdrav, potem ves, da je tvoja dolz-

ROSE e

“Vendar v nedeljo se moram odpo-
citi.” 4

““Saj ima$ celi dan ¢éas. V cerkvi tu-
di ne nalagamo dela. Sedes lepo v klop,
malo pomolis, ¢ujes lepo petje, Cujes par
besedi o najvaznejsih vprasanjih tvoje-
ga zivljenja . . .”

“To je vse res. Vendar, ko ¢lovek
nekoliko veé ¢ita in se izobrazi, dobi dru-
ge misli o vseh teh stvareh,” pravi Ka-
rol hladno.

“Da, to je res, da se ¢lovek izobra-
zuje od dne do dne. Vendar saj izobra-
zenci tudi verujejo.”

“Nekateri ze! Toda prava izobraz-

ba pa pove cloveku, da mu Boga ni
treba.”

“Kaj si prisel do tega prepricanja,
Karol?” pravi Zalostno duhovnik.

“Da!” odgovori Karol hladno.

““Kako si bil ti ves drugi e pred ne-
kaj leti!”

““Seveda clovek se spreminja po le-
tih in izobrazbi.”

“Toda povej mi, Karol, kdaj si bil
najsrecnejsi v svojem Zivljenju?”

“Pa nisem bil zato ker sem v cer-
kev hodil in veroval! Kaj mi da vera?
Kaj mi da cerkev?”

“Karol, pa to ti Se vpraSas? . .
Povej mi, kar sem te vprasall Se-
daj si nekaj let pustil sveto vero, cerkev,
vse- Preje si pa nekaj let vestno in na-
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tanjéno spolnoval svoje verske dolZnosti.
Ali ne vidi$, kaj ti je dala vera? Ali ne
vidis, kaj ti je vzela nevera? Poglej, kje
in kaj si danes in kje in kaj si bil preje?”

Karola je vjezilo.

““Ste prisli, da mi olitate moje Zziv-
ljenje?”

“‘Bog obvaruj, Karol. Iskal sem res
prilike, da bi se zopet sesel s teboj, da
bi ti govoril iz srca do srca, vsaj ves,
" kako sem te rad imel.”

“Rad imel?” se posmeje Karol za-
nicljivo.

“Ti dvomis, da sem te imel rad?”’
pravi duhovnik Zalosten. ‘

“Hm! Mogoce. Saj veste, Father,
da je vam duhovnikom za na$ denar.
To je pa¢ vas ““business” da vi sodite in
imate radi vsakega izmed nas samo to-
liko, kolikor sem jaz imel rad svoje
“kostimarje,” ko sem imel saloon. Moja
ljubezen se je merila po njihovem Ze-
pu.”

“Karol, sumniciti je lahko. Toda
sumnicenje Se ni resnica. Koliko bi ti
lahko povedal dokazov, ki bi ti doka-
zali kako krivi¢no je to sumnicenje, Mogo
e je, da se dobi tudi tak duhovnik. Ven-
dar predale¢ bi naju privedlo. Jaz tu vza-
mem samo svoj slucaj. Ti tudi meni odi-
tas, da sem te imel rad le radi tvojega
denarja.”

“‘Jaz nisem tega rekel!”

“Da, res nisi rekel naravnost. Toda
vitel si me v duhovnike in si rekel ‘“‘vam
duhovnikom.” — Karol, ¢e bi mi kdo dru-
gi to ocital, bi me ne bolelo, toda, ako mi
to ocita$ ti, povem ti, da me boli. Karol
spomni se nazaj, kaj si videl in ¢ul vsa
leta najinega prijateljstva. Ne bodem na-
steval slucaje, o katerib si ti sam vedel
in Se danes ves, da so bili dokazi, da sem
ti bil odkrit prijatelj. Spomni se, koliko
sem storil za delavstvo za ¢as Strajka.
Ti najbolje veS. kako sem se izpostavil

za delavstvo, koliko napadov in prega-
njanja prestal radi tega. Vse to ves, pa
moreS Se reci, da sem bil in sem sebic-
nez?”

Karal je videl, da je rekel prevec.

‘Nisem mislil ravno vas tako narav-
nost. Tajiti pa ne morete, da je duhov-
s¢ina splosno taka.”

“Karol! Duhovséina je splosno ta-
ka, kakor sem jaz. Duhovniki smo si pre-
cej vsi podobni.”

‘““Ne boste pa tajili, da jih ni vsaj
veliko takih!”

“Tudi tega bi si ne upal trditi. Pa¢
pa prav rad pritrdim, da se dobe taki se-
bicnezi tudi v duhovskem stanu.”

“In nasprotniki delavstva ste wvsi
duhovniki.”

“Karol, ¢e bi bili vsi, jaz nisem in
ti, Karol, ti to dobro ve$ in si sam videl-
moje dokaze, da nisem. In kakor jaz ni-
sem, tako vem, da ga ni duhovnika, ki
bi ne bil na strani delavstva.”

“Zakaj pa v stavkah duhovniki na-
stopajo proti stavkarjem?”

“To si ¢ital v protiverskih listih.
Ali so pa ti listi prinesli kake dokaze za
svoje trditve?”

“Mora biti Ze ve§, ker drugace bi
ne pisali.”

“Karol. Ti ves dobro, kaj sem jaz
vse storil in skuSal storiti za delavstvo
za Casa zadnje stavke v Crowbertovi to-
varni- Ti si bil pri¢a vsega tega. Pa ali
si Cital, kaj so listi o .meni pisali? Kako
so celo resnco postavili na glavo? Karol,
vcasih si bil pameten moZ, vprasam te,
ali se Se spominja$ na vse to? In ¢e so la-
gali o meni, ali ne misli§, da morejo ena-
ko lagati o drugih?”

Karol ni vedel, kaj odgovoriti, In ta-
ko se je pogovor pletel Se dolgo. Father
Dolinar je skusal z vso svojo zgovornost-
jo pobiti vse Karolove predsodke, kate-
rih je pa dobil reveZ ta leta veliko. Vsa-
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kega mu je spodbil, da Karol ni vedel
nicesar odgovoriti. Vendar videl je pa s
zalostjo, da s tem ni Karola pridobil, tem-
ve¢, da mu je le Se bolj trmo vzbujal.
Zato je kmalu napeljal pogovor na dru-
ge strani, dokler ni prisSla Mary.

Pogovarjali so se se dolgo.

Mary je Se enkrat sprozila pogovor
na cerkev. Toda Karol ni hotel dosti ¢u-
ti. Ni hotel reéi, da bode Sel in ne, da
ne bode.

“Se veliko bode treba zanj moliti,”
je rekel Father Dolinar drugi dan Zalost-
ni Zeni. ‘‘Karol je izgubil milost boZjo.
Srce brez milosti boZje je pa, kakor na-

rava po zimi. Vse okopavanje ne poma-
ga niCesar. Prosimo gorece, da bi se ga
Bog usmilil.”

In uboga Mary je podvojila svoje
molitve. Posebno veliko se je pa molilo
za Karola v Serafinskem Kolegeju Sv.
Jozefa, kjer se je Ivan, Karolov drugi
sin, pripravljal za redovni stan ocetov
FranciSkanov. Bil je Ze v zadnjem letu
gimnazijskih naukov.

Molila je veliko Zena, Mrs. Modic.
Marsikako uro je pa preklecal v molitvi
zanj — Father Dolinar.

Da, kjer je vera, in kjer je ljubezen
tam je vedno Se — upanje.

(Dalje prihodnjic.)

Wm@

VELIKO NAZNANILO-

Ljubljanski Slovenec piSe: — Naznanilo
noénim ¢astivcem presvetega ReSnjega Tele-
sa. Nocoj ponoéi je redna meseéna ura, Moli
se 10, ura: Zahvala za Bozje dobrote. Ker se
v zadnjem ¢agu zZali presv. R- T., se Se po-
sebno vabite vsi moZje in mladeniéi mesta
Ljubljane, da se v obilnem Stevilu vdeleZite
te noéne ure, da zadostimo Gospodu za ne-
cast, ki se mu godi. Posebno vabimo Se tiste,
ki so no¢no ¢escenje opustili, da se zopet ude-
leze nocnega cCescenja, Nocno cCeicenje pre-
svetega R. T, se Se vedno nadaljuje in ga ce-
lo kruta vojna ni omejila in to Ze 25. leto.
Danes toraj vsi kricanski mozje in mladeni-
¢ v stolnico k noéni molitveni uri- Posebno
se priporocajo sledeée ure: Od polnoéi do 1.
in od 1. do 2. ure, ker je Stevilo teh ur naj-
bolj slabo obiskano, Obenem se Se naznanja,
da je v nedeljo t. j. 5. t- m. skupna moska za-
dostilna molitvena ura v stolnici vseh kriéan-
skih moz in mladeni¢ev mesta Ljubljane, vsled
tega odpade v nedeljo meseéni shod mogke
Marijine druzbe v Krizankah. Moli naj se 30.
ura. Spravne molitve, — Voditelj noénih ca-
stivcev I. Serjak,

To naznanilo je priobéeno v Ljubljan-
skem “Slovencu.” Opozarjamo nanj vse naSe
amerifke Slovence.

Koliko se je Ze pri nas sramotilo presv.
Resnje Telo! Kako strasni bogokletni ¢lanki
so bili Ze med nami priobéeni in raz8irjeni po

vseh slovenskih naselbinah. Katoliski mozje,
ali smo se tudi mi cutili s temi ¢lanki uza-
liene? Smo mi ¢utili v sebi dolZnost iti pred
tabernakelj in prositi gospoda odpuscanja?
Mu zadostiti?

Da, katoliski Slovenci! Ce kdaj preje, je
dolZnost nasa danes, da se vsi, ki smo tako
sréni, da smo skozi te strane viharje doseda~
nje dobe med nami, Se ohranili vero, obrne-
mo s celim zaupanjem k Jezusu vy tabernaklju
in mu klic¢emo: “Gospod, rei nas poginja-
mol”

‘Molitev pred presv. Res, Telesom je pre-
rodila naSo Kranjsko. Enako bode c¢eScenje
presv. Zakramenta tudi med nami Ameriski-
mi Slovenci pomagalo, da se razmere zbolj-
sajo.

Nazaj pred tabernakelj! Slovenci,
k Jezusu v “veéni molitvi.,”

List “Ave Maria”, vidi, da je vse naSe
delo, ves na$ trud, vse naSe Zrtve, vse bode
zastonj, ako se nas ne bode Bog wusmilil
“Moéi teme” se moéne med nami- Zavezni-
kov imajo celo v nadih lastnih vrstah, pomogé-
nikov pri unievanju dobrih podjetij imajo
celo v vrstah voditeljev.

nazaj

Zato bode s prihodnjim letom na$s list
posebno pozornost obrnil klicu: Ameriski
Slovenci, k tabernaklju! K Jezusu v presv. Za-
kramentu, Tu je Se edina naSa reSitev.

SR
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REV. J. PLAZNIK.
(Dalje.)

“‘Oba sta bila pravi¢na pred Bogom.”
(Luk. L., 6.)

Elizabeta in Caharija sta okusila
veselje in prejela sad vclovecene Besede,
ker sta bila pravicna. Janez je prejel
sad, ker je bil nedolzen.

Kaj pa z mnozico, skozi katero je
Beseda potovala, kaj vascani iz Hebro-
na? Leno so gledali, kako je §la skozi
vas mlada Zena z revnim delavstvom. Ko
je tako Jezus Sel med njimi, je morda
poslusal bogokletstvo zoper Boga, svo-
jega ocCeta in videl je, kako ga zalijo.

" Ln dandanes, kako je Jezus spre-
jet, ko obiskuje mesta in vasi, kako ga
sprejemajo ravno oni, zavoljo katerih
prebiva v evharistiji?

Veliko Stevilo, mnozica, ga zanicu-
je. Mimo gredo mrzli in neverni po svo-
jih poslih. Ne domislijo se na Jezusov
dolg obisk, katerega je Bog odlasal to-
liko stoletij, katerega tako glasno ozna-
nja po svoji cerkvi.

Ce jih kdo opomni, se vstavljajo in
morda celo preklinjajo.

Objokavanja vredna je mlacnost do
svetega obhajila. Pomilovanja vreden je
Jezus v najsvetejSem zakramentu. Ljud-
stvo zanicuje Jezusovo ljubezen in mu-

ke njegovega srca,

Kadar pa pride k nam ali obfutimo
veselje, katero je obcutila Elizabeta, ka-
tero je preSinjalo Janeza? Kaksna so na-
Sa obhajila? Kaksne so nase zahvale?
Puste, mlaéne, razstresene, posiljeno
opravljene. Jezus pride k nam, pri nas je.
Ali se zavedamo?

Odkod pride to?

Gostitelji Jezusovi v Hebronu so bi-
li zvesti postavi, so radi imeli samoto,
zvesto in zaupno so molili, bili so zbrani
in ponizni.

Ce nismo taki, ali ¢e vsaj svojih
dus ne ocistimo greha, ¢e ne ljubimo pra-
vice, bodo naSa obhajila prinesla le malo
sady.

Drugi nauk te skrivnosti je, da je
krscanska ljubezen potrebna lastnost, da
vredno in prejmemo Jezusa. Ljubezen je
vlekla Jezusovo ljubezen do Janeza v
Hebron. Marijina ljubezen do Elizabete,
ki jo sili na tezavno pot ter Elizabeto in
Caharijo, da sta slozno skupaj Zivela.

Ne pozabimo, da je ljubezen zapo-
ved zadnje vecCerje, zato ocistimo svoja
srca vsake jeze, svoj razum vsake sod-’
be, svoj jezik vsake zoperne besede. Ni-
koli ne bo lué Jezusovih oéi, ne slad-
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kost njegove besede, me neznost njego-
vega srca bozala naSo duso, ¢e ne spo-
polnjujemo zapovedi bratske ljubezni.

Kako zalostno je, ¢e se ne moremo
veseliti v duhu, kadar je pricujoce v na-
si dusi angeljsko veselje, veselje nebe-
Skega Oceta, vecna blazenost!

Zato dajmo zadoscnje z Marijo, ki
je ponizno sprejela, svojega stvarnika!
Ne opus¢ajmo obhajila, toda oéistimo se
boljse, ljubimo Boga nad vse drugo in
bliznjega zavoljo Boga.

x kX

Marija je ostala pri Elizabeti tri me-
sece. Jezus je tudi ostal v Mariji in Castil
Oceta v tem ljubljenem tabernaklu in
posveceval Elizabeto in Janeza v devi-
skem tabernaklu prve ljubezni.

Obisk treh mesecev! Bozji darovi
trajajo, ker prihajajo iz veénih visav,
kjer ni ni¢ casovnega. Ko pridejo ti da-
rovi v nase roke, ostanejo pri nas le to-
liko casa, dokler jih skuSamo biti vredni.

Ravno tako je z obhajilom. Njegov
sad je Zivljenje in velno Zivljenje, Le
koliko jih pa pade po obhajilu zopet v
smrt!

Kaj naj bo na$ mamen pri obhaji-
. lu, kaj naj prosimo Jezusa po Mariji?
Da naj bomo taki, da bo podalj$al obisk
pri nas, da ostane pri nas,

V stalni vezi obstoja resni¢nost ob-
hajila. Ce Jezus prenaxa biti pri nas za-
kramentalno pri¢ujo¢ nekaj trenutkov
po obhajilu, ker se hostija raztopi, se to
zgodi zato, ker je treba, da pride njego-
va pricujocnost k nam po nasih ¢utih, ni
pa treba, da bi obéutno stal pri nas, ko
se je zdruzil z naSo duso, ker je dusa
duh zato dovoli, dd odpade materijalni
zavitek. Jezus je popolnoma duhovna
hrana; zato se zdruzi z duso, ki ga vsr-
kava, se z njim zdruZ, se hrani na njem,
od njega dobiva mo¢, Zivljenje in de-
lavnost.

Duhovno zedinjenje je sad in namen
zakramentalnega obhajila; ta vez brani
in razvija duSo po veri, upanju in lju-
bezni, predvsem ljubezni.

Zato je zahvala po svetem obhajilu
tako vazna.

Ce ‘hocemo, da se bo ta vez raziri-
la, da bomo ziveli bozje Zivljenje, pravo
krs¢ansko zivljenje, tedaj moramo po-
daljSati svoje zahvalne molitve po sve-
tem obhajilu, gledati, da je vse, kar sto-
rimo ¢ez dan, zahvala Njemu, ki se je
zavoljo nas tako ponizal. Vsakdo lahko
to stori in obhajilo nam bo to napravilo
lahko in tako, kakor bi bilo naravno.

Vclovecena beseda, blazeni sad bla-
Zene matere, ostani v meni, da zmagujem
greh in skusSnjave, da se potrudim, da
storim vse iz ljubezni do tebe, da osta-
nem zdruZen s teboj v mislih, besedah,
dejanju, trpljenju in veselju! -

Marija, ti, ki si spolnila vsako Kri-
stusovo Zeljo, katere vsako prosnjo je
Bog wuslisal, brani in dozori v moji dusi
vsak sad svetega obhajila!

Molimo, da bi ljudje bolje razumeli
dolZnosti zahvale po svetem obhajilu in
ne leteli takoj vun; da bi zahvalne molit-
ve bolj razumeli.

Iz ljubezni do bliznjega pa molimo
tudi za revne bolnike, da bi ne umrli
brez svete popotnice, da jih ojunadi, da
premagajo mlacnost, da pridejo iz zemelj-
ske jece v vetno domovino.

Ali ni Jezusoy obisk v nasih cer-
kvah samo nadaljevanje obiska v Hebro-
nu? Ali ni zopet Marija, ki prinada ta
obisk po svojih priprosnjah?

Oni, ki trpe na postelji. naj poskoéi-
jo veselja, ko se pribliZuje Zvelicar, ker
prinasa mir za preteklost, upanje za bo-
docnosto in zaceli bodo z Marijo in ved-
no prepevali ‘‘Nasitil je lacne z dobrimi
stvarmi.”

(Nadaljevanje sledi.)
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Rev. John

Bilo je osmega decembra. Oce in ma-
ti sta prisla od svete mase ob osmih. Sla
sta zgadaj k sveti masi, da sta bila tudi
pri svetem obhajilu; ker sta imela Ma-
rijo v veliki ¢asti in sta vedela, da ji naj-
bolj vstrezeta, ce prejmeta njenega Si-
na. Imela pa sta danes $e posebno pros-
njo do Brezmadezne. Njihova héi Juli-
ja je bila nekaj ¢asa dobro dekle. Bila
je €lanica Marijine Druzbe. Pa kaj, ko
so priSli taki ¢asi. Mladina hoce biti le
v cenih gledali¢ih, se neumno Sopiriti
z obleko in hoditi po plesiéih. Oce in
mati sta upala, da bo Julija §la gotovo
na ta dan, ko je bilo druzbeno sveto ob-
hajilo, tudi ona k svetemu obhajilu. Pa
so morali imeti ravno prej$nji vecer do-
maco zabavo pri neki njeni prijateljci,
kamor je seveda morala iti. Tako je 3e
lepo spala, ko sta prisla ofe in mati iz
cerkve. Mati je kmalu imela kuhinjsko
opravo na sebi in S§la pripravljat za-
jutrek,

Ko je bil cas za zajutrek, je prisla
Julija v sobo. Oée in mati sta se pusto
drZala. Sestra Ana pa je Ze imela tak
obraz, kakor tadas, kadar refe: “Ali ti
nisem pravila.” Julija se ni zmenila za
nikogar. Imenitno se vsede k mizi in éa-
ka, kedaj bo zadelo grometi.

“Da, oce, res me je sram, da sem ta-
ko pozno vstala. Pa, saj veste, bila je Ze

Plaznik,

ena pro¢, ko sem Sla spat, paSepotem
sem bila tako razburjena in nervozna, da
nisem zaspala do ...do...”

Njena mati je molcala. kaoh ni svoji
drazestni hcerki prepovedala, da bi se ne
smela vdelezevati razveseljevanja. Ni se
vtikala v to, ce je Julija postajala zelo
popularna v gotovih krogih in jo tudi ni
preve¢ obkladala z delom doma. Sedaj
pa se ji je vendar zdelo, da mora nekaj
reci.

“Gospoda Alojzija sem srecala vce-
raj in rekel mi je, da se oglasi pri njem °
danes popoldne. Hitro se odpravi v cer-
kev potem pa lahko stopi§ v Zupnisce.”

““Kaj neki hoce od mene? Popoldne
sem hotela iti kupovat bozicne darove
Adela me bo ¢akala. Pa, ¢e ze hoce, se
bom pa oglasila pri njem. Najbrz bo ze
zopet kaj za “fair”.

““Ne; mislim, da ni to, ampak nekaj
zaradi katekizma.”

Ravno tedaj je vstopila njena sestra
Ana.

“T'o bo pa Ze lepo. Julija pa zna ka-
tekizem ; kar za sestro naj gre.”

Po zajutreku se Julijz odpravi v cer-
kev in Zupnisce.

““Oh, kakSen je moj obraz danes,”
je Se rekla, predno je odSla.” Dobro, da
imam Se to barvo. Se malo rudece. Ta-
ko; sedaj pa ne bo mogel Zupnik redi,
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da ne skrbim za svoje zdravje.”
b

““Kaj bo gospod zupnik, ali bo treba
zopet vstopnice prodajati?”’

“Ni¢ takega,” pravi zupnik. “Precej
dela imam in ravno domislil sem se, da
mi lahko nekoliko pomagaS. Gori na hri-
bu je mal decko, zelo bolan, treba ga je
pripraviti na prvo obhajilo. Zadnji teden
sem ga obiskal nekolikokrat; seveda bi
ti bil pa prav hvalezen, ce ga obisces in
mu poveS nekaj lepih povesti in ga raz-
veselis. Bojim se, da ne bo ozdravil; za-
to sem sklenil, da mu bom prinesel prvo
sveto obhajilo na bozi¢no jutro. Ali ga
lahko obisce§ nekolikokrat pred bozi-
cem, ga izprasas v katekizmu in ga ma-
lo poucis? Kaj mislis?”

Julija bi bila sprva najraje rekla, da
ne more. Bilo je sveto delo, katero ji na-
laga Zupnik. Saj ni odprla nobene ver-
ske knjige, odkar je napravila zadnjo
skusnjo v Soli. Vendar se ni mogla po-
polnoma odpovedati zato je rekla:

“Dobro; bom poskusila. Zelo lepo je,
da mi toliko zaupate. Z veseljem bom to
storila — ko se sama nekoliko poucim.
Saj sem tako rada imela katekizem v,
soli.”

Ko je Julija zapisala naslov deckov
in obljubila, da se vrne ¢ez nekaj dni, da
poroéa o svojem vspehu, je odsla. Zup-
nik je bil zadovoljen s svojim posku-
som,

Gotova resnica je bila, da gospod A-
lojzi zna pridobiti ljudstvo za se. Ce
je bilo za cerkev ali v dobrodelne name-
ne, vedno je imel dovolj pomagacev.

Drustvo mladenicev je dobro vspe-
valo zaradi dramatiénega drustva, do-
bre knjiZznice in telovadnice.

In dekleta od fare? Zupnik jih ni
pozabil, odkar so opravile slovesno sve-
to obhajilo, pa do tedaj, da so se pomo-
zile, Vsi so videli, da so mu njegove ov-

Cice pri srcu. Zato se je zanimal tudi za
Julijo. Vedel je dobro, kako dekle rado
hodi v gledaliSéa in druzbe; pozabil pa
tudi ni na njene dobre lastnosti. Bil je
dober pastir, ki je Sel za svojimi ovcicami
in vedel je, da Juline napake nimajo ko-
renin v srcu. Le ena stvar ga je skrbela,
deklic¢ino liSpanje. Nekaj v nedeljski pri-
Rad bi nekaj rekel o tem o nedeljski pri-
digi; toda, morda bo bolje, ce njej na-
ravnost pove.

Se isti dan popoldne se ljudje niso
mogli nacuditi, ko pride v revni del me-
sta razko$no oblecena gospodicna. Po
kaj je prisla, bodo zvedli Sele, kadar od-
ide. Kar vprasat bodo §li, kako se bolni
Johnie pocuti, pa bodo vse zvedeli.

V tesni vezi je Jonijeva mati spre-
jela Julijo. Bila je suha, drobna Zenica.
na obrazu se ji pozna skrb in Zalost.

“Dober dan, gospa; saj ste vi Johnie-
jeva mati. Gospod zupnik me je poslal
naj pogledam Johnia. Kako pa se pocu-
ti danes?”

¢‘Se precej dobro, hvala gospodi¢na.”

“Kar Julija me imenujte.”

“Lepo ime, gospodi¢na. Lepo, da
ste prisli. Zupnik mi je pravil o vas in
Johnie ¢aka na vas. Nekako nemiren je.
Zmiraj govori ‘o svetem obhajilu. Zato
pa ga zupnik hofe spustiti kmalu. Poj-
dite noter.”

Do bolnikove postelje ni bilo dalec.
Tam je leZzal Johnie, bled in suh deset-
leten decko.

Johnieve ofi so se zasvetile, ko je
Julija prisla blizu.

“Tohnie, kako je? Greva v park?’

“Upam, da kmalu. Gospod Zupnik
mi je povedal vse o vas, o vasih lepih
oblekah in lepem obnaSanju. Rekel je,
da vas bom rad imel. Ali je tudi kaj re-
kel o meni?”

“Seveda je: ¢e ne, hi me pa tukaj
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mne bilo. Upam, da se bova dobro ra-
zumela, kadar se bova bolj spoznala.”

“Gospod zupnik je rekel, da bom,
kadar malo ozdravim, prejel —"

“Vse vem, Johnie; jaz bom prisla
vsak dan, da vidim, da si boljsi in da ne
skrbi$ prevec; te ne sme -toliko skrbeti,
¢e takoj ne ozdravis. Pomisli, ¢ez malo
casa bo$ prejel prvo sveto obhajilo.”

‘“Kako bom vesel, ce bom le mogel!
Cel dan mislim na to in vse, kar sem
slisal o nebesih in angeljih.”

“In o Mariji, Johnie; prositi moras
nebesko mater. da te varuje. Povej i,
da bi rad prejel njenega sina o bozicu.
Pomagala ti bo prav rada, ¢ bo§ za-
upal v njo.” ,

Potem mu je Julija povedala lepo
zgodbico, katero je Ze veckrat pravila
otrokom. Zgodba je bila o Materi Boz-
ji. Johnie jo je pazljivo poslusal. Ko je
bila zgodbica konéana, se Julija ni mogla
nacuditi temu, kar je pripomnil Johnie.

“Kako ste na debelo
danes!”

namazani

“Otrok, kaj mislis? Namazana s ¢im?”
“S tisto rudeco barvo, ki pa prav nié
lepo ne zgleda.”

**Johnie, ali ne ves, da ni lepo govo-
riti o tem, kaksni so tvoji prijatelji ali
prijateljice? Treba bo iti, Johnie!”

“Oh, nikar $e ne pojdite; gospodié-
na Julija. Saj vas nisem hotel Zaliti. Ni-
sem si mogel pomagati, da bi ne bil mi-
slil, ko ste mi pripovedovali zgodbico,
kako lep bi bil vas obraz, ¢e bi ne bilo
barve gori. Barva vas dela podobno ka-
ki igralki. Gospodi¢na Julija, ali mislite,
da si je tadi Marja barvala obraz?”

“Otrok moj, kako vprasanje! Utru-
dila sem te. Sedaj pa moram res iti.”

“Pa niste jezni, gospodi¢na Julija?
Tako vas imam rad in sem vam hvale-

zen, da ste prisli. Ali bote prisli zopet?”
“Seveda bom prisla; saj sem oblju-
bila gospodu Zupniku, da bom. Hocem
ti pomagati, da bo$ ozdravil, ozdravil do
bozi¢a. Cez nekaj dni bos zZe lahko Sel
z menoj, bos videl bozicne izlozbe?”
“Jaslice tudi, gospodi¢na Julija?”
“Seveda; jaslice tudi.”
Julija se je sréno poslovila od Johnie-
ja in rekla materi nekaj tolazilnih besed

ter odsla.
* * *

Ko je Julija klecala tisti vecer pred
Marijino podobo in molila svojo vecer-
no molitev, so jo polile vroce solze, nje-
na dusa je bojevala hudi boj, ki naj oci-
sti in vtrdi njeno srce.

““Kako, da sem vse tako pozabila!
Johnie me je imenoval igralko. Zakaj
nisem slusala neko¢ sestre v 3Soli?”

. Zlasti casi Solskih dnij so ji priha- "’
jali v spomin. Vsi nauki o lepem vede-
nju in obcevanju. Govori pri druzbenih
sejah, kjer se je govorilo o pravi dekligki
lepoti, lepi zgledi drugih deklet.

Julijo je bolelo v dnu du$e; Johnie-
va opazka o zenski lepoti jo je vzdrami-
la bolj, kakor vse pridige. Mal, reven de-
cko se je sramuje! Kaj si neki gospod
zupnik misli o njenem namazanem licu?

Zmolila je. “Spomni se” in Sla je
v posteljo. Zaspala je z Johnievo opazko
v mislih: ““Ali mislite, da si je tudi Ma-
rija barvala obraz?” :

X k%

Bozitno jutro je bilo mrzlo in sne-
Zeno ter veselo za Johnieja. Dedek je bil
bolj§i. Njegovo posteljo so prenesli v
boljSo sobo, da lahko vidi boZi¢no dre-
vesce, katero je prinesla Julija; kajti za
Johnieja mora biti vesel, kolikor mogoce,
da bo pomnil dan prvega svetega obha-
iila. Johniejev obraz je kazal veé, kakor
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bozicno veselje; veselil se je trenotka,
ko pride prvi¢ k njemu bozji gost.

Svet strah je vladal v sobi, ko je go-
spod zupnik govoril

“Corpus Domini nostri Jesu Christi
custodiat animan tuam in vitam eater-
nam Amen.”

Mali Johnie je prejel najvecji dar.

Res. Bil je vesel bozi¢, vesel za
Johnieja, njegovo mater, za gospoda in
Julijo. Gospod je zahvalil Julijo za nje-
no prijaznost do Johnieja in ji rekel, da
jo bo zopet poklical, ¢e jo bo rabil za do-
brodolne namene. Nakar je Julija rekla:

“Upam, da bote, gospod ker sem ve-
liko srecnejSa, odkar poznam Johnieja.”

W —{&

Brezmadezna Mati Jezusova.
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Prenos visarske po-

dobe Matere bo-

zje k Sv. Krizu.

Kakor mnogim drugim svetinjam,
divja svetovna vojska tudi ni prizanesla boz-
jim potom. Nam Slovencem je uniéila dvoje
najbolje priljubljenih: Sv. Goro in nase Sv. Vi-
Sarje. Cudodelno podobo svetogorske Matere
bozje so prenesli v ljubljanski ranéiSkanski
samostan in jo tam kmalu v cerkvi izpostavili
zopet javnemu ¢edéenju. Ona s Sv. ViSarjev se
je ohranila v samostonu oo. FranciSkanov v
fariboru. Na zeljo duhoviéine ob korosko-
Stajerski meji in slovenskega ljudstva, ter po
&astita podoba prenesla v romarsko cerkev
odredbi slov. gen. vikarijata v Dobrlivasi se je
Sv. Kriza in Matere dobrega sveta nad Drav-
bergom: Prej Se je bila od 1. do 8. septembra
izpostavljena poboznemu ljudstvu v CeSCenje
v veli¢astni bazilki Matere milosti v Mariboru.

V petek, dne 12, septembra t. l. je ponesla
posebna deputacija podobo na vse zgodaj od
oo. fran&ifkanov na kolodvor, kamor jo je
spremljal & o. gvardjan Severin Korofec, in
z vlakom do Dravberga. Na kolodvorn v Brez-
nem so domaca dekleta z venci ozaljala voz,
v katerem je bila sv, podoba, V Dravbergu jo
je pricakovalo na tisoCe in tisoe vernega
ljudstva, Od polnoéi sem so prihajali na vozo-
vih in pe§, nebroj sta jih pripeljala vlaka iz
Sin&e-vasi in Maribora. — Ko je bila ¢udo-
tvorna podoba postavljena na lepo okinano
nosilo, jo je &rnedki pevski zbor, pomnozen
z drugimi pevci in pevkami, pozdravil z “Zdra-
va Marija,” na kar se je razvil prekrasen spre-
vod proti Sv. Krizu. Udelezilo se ga je nad
5000 ljudi. Najprej so korakali moski, glasno
moled rozni venee, za njimi oddelek naSega
vojaStva iz Dravberga, Sledila so belooble-
¢ena dekleta, nad 300, in Marijina druzba iz
Vogrs, nato duhoviéina, 40 gospodov, pod vod
stvom prosta g- Einspielerja in zastopnika
gen. vikarijata g, Zupnika Fr. Lasserja. Pev-

ski zbor je prepeval vso pot lavretanske lita-
nije in Marijine pesmi. Na to je priSel Mari-
jin kip, ki ga je nosilo 8 beloobledenih de-
klet. Sledila je nepregledna wvrsta Zensk. Sko-
zi 5 lepo okinc¢anih slavolokov, mimo deloma
razsvetljenih his, preko micnega dobrovske-
ga polja, med grmovjem topilev se je premi-
kal sprevod gori k Sv. Krizu. Pri angelu na
Dobravi ga je cakal dravberski g. prost V-
Serajnik z asistenco, Na griéu in potoma je
cakalo sprevod Se zelo mnogo ljudstva, iz Gu-
Stanja in Kotelj sta priSli posebni procesiji.

Ob pol 10- uri smo dospeli s svetim ki-
pom v krasno okinéano cerkev, kjer ga je med
petjem Marijinega slavospeva “Magnificat”
od strani duhoviéine postavil domaéi Zupnik
J- Rozman na prestol, pripravljen na oltarju
sv. Ane. Isti je opravil tam prvikrat slovesno
sveto maSo ter nato v kratki pridigi obrazlo-
zil pomen tega nenavadno lepega dne. Tudi
Marija viSarska je morala postati begunka, a
da se izpolni njeno prerokovanje: “Glej, od-
slej me bodo blagrovali vsi rodovi zemlje,”\
smo jo prinesli sem, da pri svojem kriZanem
Sinu prosi za nas, nam pomore v dusnih in te-
lesnih potrebah, varuje nafo domovino. Po
Mariji k Jezusu! Ker je cerRev obsegala le del
poslualcev, se je pridiga ponovila tudi na pro-
stem pred kapelico. — Nato je g. prost V.
Serajnik daroval pontifikalno sveto mado s
“Te Deum”. Darovalo se je ta dan 31 svetih
mas, spovednice so bile oblegane: Tudi po
konéanih opravilih, ob pol 2. uri, so ge vrstile
neprenchoma mnozice pred Marijinim oltar-
jem v glasni molitvi in,pesmi, Ob 3, uri je
duhovicéina opravila slovesne veéernice in so
se pele lavretanske litanije- Le tezko so se zla-
sti oddaljeni romarji locili od svetega mesta:
Slavnostna tridnevnica se je nadaljevala v so-
hoto in nedelin. V soboto je dofla procesija
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od sv. Antona na Pohorju, pridigoval je g ka-
nonik Kotnik. Zvecer so bile slovesne vecer-
nice s pridigo g. kaplana A. Oblaka. Spove-
dovalo se je pozno v noC. Vso noé so vstraja-
li romarji v cerkvi, glasno pojoé in moled.
Kateri drugod niso naSli prenociica, so po-
¢ivali pod milim nebom na tratah okrog cer-
kve. V nedeljo so se pricele svete mase Ze ob
5. uri, Pridigovali so ta dan gg.: Zupnika Ga-
bron in Mojzisek, prof- dr- Gr. RoZman in
kaplan Ig. Zupan. Slovesno sv. opravilo je
imel g. progt Gr. Einspieler in zaklju&il tri-
dnevnico s slovesnim “Te Deum!”. — Famoz-
na bivia Avstrija kajpak v zlobni svoji voj-
ski ni prizanesla tudi nasi ljubi romarski cer-
kvi Sv. Kriza. Vzela je za sramoten papirnat
denar troje veéjih zvonov, ugrabila bakreno
streho na stolpu, pobrala krasne prednje pi-
iCalke iz novih orgel, Ravno v soboto, 13,
septembra, so bile dospele nove piscalke, kaj-
pak od dale¢ ne tako lepe in dobre kot prejs-
nje. Postavili smo jih takoj v orglje in jih je

g. prost Einspieler v nedeljo popoldne slove-
sno blagoslovil in opravil nato slovesne sklep-
ne veCernice pri Marijinem oltarju. Ob tri-
dneynici je bilo vkup: 48 svetih mas, 8 pri-
dig, 2200 sv, obhajil. Nad vse ganljivo je bilo
videti, kako iskreno, s kolikim zaupanjem so
svoji nebeSki Materi, da jih povede h kriza-
se te tigocere in tisotere mnozice klanjale
nemu bozjemu Sinu, da jim pomore in jih to-
lazi v tolikih nadlogah, zlasti tudi da S¢iti na-
S0 mlado domovino. Pripomnimo, da je vse
dni, vkljub toliki gneéi, vladal kar najvzornej-
§i red in ni bilo kake nezgode. Samo par dr-
znih Zepnih tatoy in tatic tudi te dni ni opu-
stilo svojega pocetja. Vsem tisocerim in ti-
soCerim udeleZencem gotovo ostane ta prekra-
sno uspela svedanost v najboljSem spomi-
nu. Bila je nad vse lepa poklonitev slovenske-
ga ljudstva nebeski Xraljici, ki nam pomozi
tudi naprej!

To porocilo je vzeto iz

Ljubljanskega
“Slovenca”.

Wﬁﬂ
RAZNO IN DOPISL

Ali si ze obnovil naroénino na list
‘““Aye Maria”? —

Katoliski tisk je dandanes najglav-
nejsi branitelj nase sv. vere, tvoje svete
vere. Ali se zaveda$ dolznosti, katere
ima$ do tega tiska?

Advent je ¢as resnega premislje-
vanja. Pomenja dobo pred prihodom
Kristusovim, pred prihodom Luci, ki je
prisla v razsvetljenje nevernikov. Spo-
minja nas na ¢as grdih malikov, propada
&lovedkega rodu. — Da, kjer Kristus ni,
kraljujeja maliki. — Kdor pa izZene
Kristusa iz srca, postavi nanj najveckrat
Venero — necistost, ali Bakha — pijan-
éevanja, ali kato — lakomnost.

Je Kristus tvoj Zvelicar? — Vlada
v tvojem srcu Kristus s 'svojimi nauki?
— Ali pa je tvoje srce polno grdih ma-
likov? ’

Advent je ¢as, da to premislis!

J

“Vi oblaki Ga rosite” nazaj mojemu
srcu “skor Zvelicarja sveta” in cloves-
kih src! — reci. Pojdi k spovedil

Novo mosko drustvo Najsv. Imena
se je ustanovilo v Jolietu, Ill. v slovenski
zupniji Sv. Jozefa. Rev. J. Plevnik je
sklical v ta namen posebno sejo moz
in takoj pri tej seji jih je pristopilo 225.
Te novice so se gotovo vsa moska dru-
stva Najsv., Imena zveselila, ker so vsi
zeleli da bi tudi na§ di¢ni Joliet stopil
v vrste odlo¢nih kat. moZ Amerike.

Novo drudtvo kar najiskrenejde po-
zdravljamo!

Novi dosmrtni naro¢nik Ave Maria
je Mr. Math Tur§i¢ iz Chicago, Ill. —
Blagemu mladeni¢u se zahvaljujemo za
to njegovo pomoc¢ pri nasem delu. V re-
snici veliko nam pomaga pri naem delu,
kdor postane dosmrtni na§ naro¢nik. Do-
smrtna narocnina je samo $15.00, katera
se lahko izpla¢a v poljubnih obrokih.
Vzemimo, da je kdo naroénik AveMa-
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ria vsaj 7 let, mu je Ze s tem vse povr-
njeno — Zato vabimo tudi druge roja-
ke, da nam pomagajo in pristopajo kot
dosmrtni narocnik.

Cleveland, O. Fara sv. Lovrenca, 4o-urna
poboznost je memo, NasSe prosnje za res pra-
vo poboznost so bile usliSanje in zato hvala
preblazeni Materi Mariji.

Brez pretiravanja lahko recemo, da je bi-
la to najkrasnejSa in obenem seveda najuspes-
nejSa 4o-urna poboznost v zgodovini te fare
Kaj pa Stejemo za uspeh pri taki slavnosti?
Stevilo sv. obhajil in pa redno &tevilno mno-
zico, pri ¢eScenju NajsvetejSega Zakramenta.

Poboznost je vodil Rev. Father Ciril iz
Indianapolisa. Prav dobro pa vemo zakaj je
Sel pred k Mariji Pomagaj v Cary, ¢e pray
nam tega ni povedal- Father Cirilu se iskre-
no zahvaljujemo za njegove lepe nauke, to-
lazljive besede in navdusSenje. Naj mu povrne
dobri Bog njegov trud, mi pa bodemo skusali
slediti njegovim navodilom, ker to je edina
pot do srece, po kateri hrepeni ¢lovesko srce.

Kako krasno je bilo viditi toliko mostva
na vse zgodaj predno so §li na delo pri mizi
Gospodovi! Vse tri dni se je ljudstvo trlo
okrog obhajilne mize in tu moski in Zengke,
stari in mladi. Kako se ¢uti nekaki Zarek ne-
beskega miru in zadovoljnosti, ki obseva vso
naselbino, Le malo jih je onih, ki niso ob¢u-
tili tega, oni ki so zopet eno priliko zane-
marili pokrepcati svojo omahujoco duso.

Hvala nasemu ljubemu Zvelicarju bodi
vekomaj za ta njegov obisk, za tolazbo potr-
tim, za krepéilo slabotnim in utrjenje omahu-
jo¢im. Hvala pa tudi vsim, ki so Zrtvovali, kaj
za cvetljice, za petje, in sploh za kako rec
v stiku s to slovesnostjo. Vsim plati Bog
obilo. :
Hvala tudi vsem c¢¢ gg. duhovnikom, ki
so pomagali pri nasi 40-urni poboZnosti, pri
spovedovanju in pri zakljucku. Bili so pa to
Father Ponikvar, Father Bombaé¢, Father
Berk iz Loraina, Father Necid, Father Fre-
nja, Father Zlamal, Father Kudelka, Father
Masat, Father Dik, Father Redmer in Father
Begala.

Vsem lepa hvala za pomoc in prijaznost.

J.J. 0.

Milwaukee, Wis. Nas gospod zupnik so
rekli, koliko dobrega store za ljudi lepe in
dobre knjige. Koliko hudega pa povzrodijo sla-
be in protiverske in koliko ljudem S§kodujejo.
Jaz se zelo zanimam za dobro berilo in rad
podpiram dober tisk, kolikor le morem. Ze-
lo obzalujem tudi smrt brata Viktorina, ka-
terega knjiznico bom vedno hranila za spo-
min. Kako rada sem c¢itala njegove povesti v
listu Ave Maria, Obcudovala sem tudi kako

lepo je znal vse slike in sliice urediti, da je
bilo bolj nezno in lepo. Kako skoda za takega
moza, da je moral tako zgodaj zatisniti svo-
je oéi. Ostalo pa bode na svetu Se njegovo
delo, njegove povesti in knjige . . .
Antonia Hudales-
Cleveland Newburg, O-

Ne bote mi zamerili g. urednik, mislim,
ako vam na kratko opiSem zelo krasno in
krécansko poroko, ki sta jo obhajala Jos. Ke-
nik in Mary Urbanc¢i¢, To se malokedaj vidi,
dasi je pravilno in lepo, Na dan poroke, nam-
re¢, na tako vazni dan za novo porocenca,
je navada, da jim prijatelji dajo, kaka darila.
Ni pa zadosti gledati gamo na darila za te-
lo, ampak tudi za dusSo mora, ali saj imelo
bi biti kaj. Zato so pa drugovi in druzice te-
ga mladega para tudi storili, kar so mogli.
Sli so z njima vred k sv. obhajilu. Krasno
je bilo videti vse tri pare pri¢ pristopiti k mi-
zi Gospodovi, ob strani Zenina in neveste. To
je res kricéanska poroka, kjer drugovi in dru-
zice ne spremljajo porocenca na pol pijani,
kakor se Zali Bog, véasih zgodi med Sloven-
ci in tudi ne Zvedijo guma, ampak se obnasa-
jo, kakor se spodobi kristjanu v hisi bozji,
dostojno in spostljivo. Iz srca toraj ¢astitamo
mlademu paru, da sta bila toliko pogumna,
da sta priporoécila tudi pricam, naj sprejmejo
z njima tudi duSno hrano, kakor so telesno
skupaj vzivali po poroki. Ve¢ takih porok nam
treba in ve¢ bo tudi srece med zakonskimi,
kajti, kdor stavi svojo sreco na Boga, on zi-
da na skalo. Kdor pa stavi vse sam nage, tisti
bo prej ali slej spoznal, da nima njegova sreca
prave podlage.

St. Joseph Valley Wash. — Sporocam
Vam, da imamo sedaj tukaj duhovnika, ki se
pise Father McGwan, rodom Irec, in bomo
imeli sedaj vsako nedeljo sveto maso. Po-
zdravljeni

Mary Swan.

Thomas W. Va. — Ddm Vam vedeti, da
smo tu zastavkali s 1. novembrom, Stavka je
bila dva tedna, potem gmo $li pa zopet na
delo. Delali smo pa samo en teden in zdaj
zopet stavkamo. Koliko ¢aga bomo pa sedaj,
tega ne vem. Jaz sem sedai tudi pristopil k
Knights of Columbus. John Lahajnar.

— Castitamo Vam, To je v resnici katoli-
ska organizacija, ki je v ponos in ¢ast katoli-
§kemu imenu in nam vsem katolikom.

Wilard— Tioga:— Minulo je par meseccey,
ko sem v listu “AveMaria” porocal o napred-
ku naSe Zupnije, med druzim sem omenil, da
bode sv. birma in o novem ZupniS¢u, Prav
z veselim srcem poroc¢am sedaj kar sem pred
meseci omenil,

Dne 12. novembra imeli smo tukaj sv,
birmo, zal da je ravno ta dan prav salamen-
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sko (oprostite) hud sever pihal tako, da sko-
ro ni bilo mogoce izpod strehe, A vkljub nez-
naskemu mrazu bila je polna cerkev vernikov.
Milostljivi Skof, sivolasi starcek, podelil je za-
krament sv- birme 145 otrokom (nekaj jih
je bilo Ze 18, do 20 let starih). Kako veselje
so obcutili starisi otrok, ko jih je milostljivi
vladika izpraSeval o verskih stvareh in ki so,
vsak ki je bil vprasan, vse gladko in neprisi-
ljeno odgovoril. Sam skof se je izrazil, da sko-
ro Se nikjer, koder je birmoval, niso otroci
tako lepo in .pravilno odgovarjali na stav-
ljena vprasanja. Da bi se Skof preprical, ce so
otroci res v vsem pouceni, vprasa nekega prav
mladoletnega birmanca vprasanje, o katerem
smo vsi strmeli, kako bode odgovoril. A ju-
naski decek je tako pravilno odgovoril, da se
je milostljivi Skof ljubko nasmehnil, ga po-
hvalil in rekel, da ni pricakoval tako pravil-
nega odgovora. Pohvalil je cerkvene pevce in
vse zupljane, in pristavil, da vidi da vlada pra-
va ljubezen in sloga med nami, in zelel je
naj Se nadalje ostane tako med Zupljani brat-
ska ljubezen in sloga. Ce ze kje, a vendar tu
so darovali ob tej priliki botri' in botre kakor
tudi birmanci nekaj nad $400.00 (Stiristo) kar
je res lepa svota in vse to za pokritje stroskov
pri cerkvi. —

Dobil sem v roke “Koledar “Ave Maria”,
kjer je med drugimi tudi slika nasSe cerkve.
Tam kjer se vidi Se kup “peska” stoji sedaj
krasno poslopje — Zupnisée. Reg kras in po-
nos vse tukajine naselbine. Mnogo denarja in
truda je to stalo, a vse se naredi, ako je sloga
med farani in ljubezen do duhovnika. Smelo
trdim, da malokje ljubijo Zupljani svojega
duhovnika, kakor ga ljubimo tukaj- Saj pa tu-
di zasluzi, da ga ljubimo. Ne da se popisati,
koliko se je trudil pri zidavi zupni§¢a in pri
uc¢enju otrok. Kadar si hotel govoriti z njim
in si vprasal, “kje pa so Father Novak," pa
si dobil odgovor: “Glej jih tam, kako “Saf-
ljajo” itd. Ja, res malo je tako delavnih du-
hovnikoy kot je na§ Father Novak. Cast takim
duhovnikom! Pa kakor povsod, tako tudi tu-
kaj se najde kak zagrizenec kot nasprotnik
duhovnika. Pa tak nicvrednez je med nami
“nicla™ Le neustraSeno naprej, castiti Father,
saj je z Vami cela naselbina! Na “ni¢lo” se
pa ne ozirajte! Naj za sedaj zadostuje — se
ze Se o priliki oglasim,

Naj Se omenim, da je letoinji Koledar
Ave Maria za leto 1020 res vreden pohvale:
8¢ noben Koledar Ave Maria ni bil tak, Ro-
jak, naroCi si ga, stane samo 50¢.

Rojaski pozdrav vsem Citateljem lista
“Ave Maria”. Pristavek:

(V predzadnji Stevilki ste se izrazili, naj
se rojaki (narocniki na list Ave Maria) izra-
ziio. kako bi povecali list Ave Maria. Moje

mnenje je, naj bi list Ayve Maria postal vsaj
tednik in naro¢nina naj se primerno zvisa:
Ludvik Perusek, farmar.

ZAHVALA.

Po obljubi se javno zahvaljujem nasi ne-
beski Materi Mariji in Presvetemu Srcu Je-
zusovemu za usliSano prosSnjo v moji bolezni,

Helena Mesojedec, Soudan, Minn.

Zahvaljujem se Mariji in Presvetemu srcu
Jezusovemu za usliSano molitev.

Lena Petrich.
San Francisco, Cal-

Zahvaljujem se zalostni Materi BoZji in
Presvetemu srcu Jezusovemu za usliSano
prosnjo, Gertrude Lindich.

New York, N, Y.

Zahvaljujein se Materi BoZji za uslisa-
no molitev.

A. P. Johnstown, Pa.

V moii hudi bolezni sem se obrnil k De-
vici Mariji za zdravje in moja molitev je bila
ustlisana, za to se javno zahvalim Tebi Marija.

Jakob Resnik, Cleveland, Ohio.
V Molitev priporo&amo.

Za zdravje: Kathie Berce, Iron Mountain,
Mich. Dalje: Lucia Pierce, George Zupan
Vandling, Pa. ‘

Vse umrle naroc¢nike “Ave Maria”.

Darovi za list Ave Maria.

Mrs. Marija Grahek, Calumet, Mich, $1.00
— Mrs. Mary Skerl Worcester, N. Y. $1.00,
Mrs. Katarina Schwiger So. Omaha, Nebr.
50¢c. — Sargeant Marko Plut U. S. Army $1.00,
— Mr, Frank Erjavec Mongadore, Ohio $5.00,
— Mr., Joseph Lesjak Broddack, Pa. 8oc —
Mrs, Maria Gorican Homer City, Pa. $1.00 —
Mrs. Jera Vesel, Cleveland, Ohio, $1.00, —
Mrs. Frances Brancel, Cleveland, Ohio, $1.00,
— Mr. John Vidmar, Cleveland, Ohio, $1.00,
— Mrs, Annie Brula Soudan, Minn. $1.50, —
Mrs. Marija Vojda Soudan, Minn, $2.00, —
Neimenovana Union Dale, Pa, $1.00 — Miss.
Gertrude Lindich, New York, N. Y. 50¢, =—
Mrs. Mary Swan, Valley, Wash., soc — Mrs.
Josepha Lesjak, La Salle, I1l, 50c, — Mrs.
Frances Blatnik, Cleveland, Ohio. 2sc.

Darovi za Eastito sestro Elizabeta,

Mrs Katarina Schweyer South Omaha,
Nebr. $1.00 — Sargeant Marko Plut U. S.
Army. $1.00 — Mars. Kathie Berce Iron
Mountain, Michigan 500 kron — Mrs. Lucia
Pierce Greaney, Minn. $1.00.

Darovi za Rev. F. M, Meiko,
Mrs. Cecilija Pfeifer New York City N.
Y. $2.00 — Mrs. Lucija Pierce, Greaney, Minn,
$1.00.
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X Waukegan, IlL
Dragi stricek: —

Taksne uganke kot ste jo priobéili v zad-
njem Ave Marija, je za nas sedmo in osmo-
Solce, Cisto prelahka. Evo Vam: tukaj vam
posljem pa malo teZjo racunsko nalogo-

Ratunska Naloga.

Gospod nadzornik pride v Solo ter uprasa
enega ucenca: koliko vas je v tem razredu?
Ucenec malo pomisli ter odgovori: ako bi nas
bilo Se enkrat toliko, kot nas je, in bi Se polovi
co drugega razreda pristeli, potem pa sestro
uciteljico, gospoda Zupnika, naso malo puncko,
vaSega psicka, sosedovega petelina, in Zupni-
kovega mucka, bi nas bilo ravno sto-

Sedaj si pa le glavo terite znjo.

Upam pa, da mi boste tudi nagrado doda-
li za njo, Potem Vam jih mogoce Se veC pos-
ljem, kadar si ktero zmislim,

Spostovanjem Jennie GrimsSic,
1347 Wadsworth Ave

Draga Jennie: Zelo si me zveselila s svo-
jo uganjko. — Otroci, dobro, kar na noge!
Za resitev tenaloge razpiSem nadaljnih 5 na-
grad. — Le 8e katero nam poélji! Boys and
girls, zakli¢éimo Three Cheers for our Jennie

Grimisi¢ and for Waukegan St. Marys School!
: Va$ Stricek.

Nalogo o cerkvenem letu so reéili in iz-
dali: iz La Salle: Mimie Petek, Mary Bucar,

Ana dali in iz Chicago Frank Augustin.
Prvo nagrado (molitvenik v vrednosti
$1.50) je dobila Anna Ovnik iz Sole sv. Ro-
ka, La Salle.
Castitam ji! NaSa Anica razloZi cerkveno
leto tako-le:

Cerkveno leto:

Cerkveno leto se imenuje leto od prve
adventne nedelje do prve adventne nedelje v
drugem letu. Imenuje sec zato cerkveno leto
ker je sv. cerkev tako uredila,

V cerkvenem letu imamo tri dobe: Adven-
tno dobo, Velikonotno dobo in BinkoStno
dobo.

Adventna doba se zaéne s prvo adventno
nedeljo in traja do Svelnice- V tej dobi se
spomi?(jamo vélovetenja naSega Gospoda Te-
zusa Kristusa in najvecega Marijinega Praz-
nika BrezmadeZno Spocetje in rojstva Gospo-
dovega. Druga doba nas spominja trpljenja

smrti naSega OdreSenika in Zvelicarja, V
tretii dobi se spominjamo tolaZnika sv. Duha
— ki je priSel na apostole na BinkoStno ne-
deljo. Ta doba se imenuje BinkoStna doba.

Anna Ovwnik.

La Salle, Ill.: — Dragi streéek: Najprej
sem pogledala ce je kaj od Stricka in nasla
sem zastavico takoj sem zacela reSevati in po-
srecilo se mi je najti, kdo nas ima rad.

Annie Settina.

La Salle, Ill: Dragi Stricek: — Jaz sem
najmanj$a v nafem roomu se prav rada udim
pa jo veckrat tudi dobim. Hodim v Cetrti raz-
red. Barbara Rapsel.

Soudan, Minn.
Dragi Stricek: —

Ker veckrat c¢itam dopise v listu Ave Ma-
rija od nadih boys and girls sem se tudi jaz
namenila vam pisat par vrstic iz naSe mrzle
Minnesote, Tukaj smo dobili Ze dosti snega.
24, oktobra 3. novembra smo imeli tak snezni
vihar da ze dolgo let ne pomnimo takega. Po
nekaterih krajih je 5 do 6 érevljev snega veter
skupaj nanosil.

V 3o0lo gremo vsaki dan jaz in moja dva
brata gremo v Tower Soudan High School.
jaz grem v 0. razred John 11. razred Frank v
12razred.

Tukaj vam poSiljam reSitev.

Vas pozdravim jaz in moji brat in sestre.

Anna Schweiger Box 385.
Johnstown, Pa. — John Omerza mi je
pisal v angle$¢ini lepo pismo. Ima jako lep
“penmanship.” Drugikrat bode gotovo posku-
sil pisati few words po slovensko. Will you

Johnie Tvoj Stricek:

V ZALOGI IMAMO
Se nekaj
VEZANIH LETNIKOV.

1. MALEGA AVE MARIA
po $1.20 iztis. ]
2. VELIKEGA AVE MARIA
po $2 50 iztis.
Vsi letniki so elegantno wvezani. Ako jih

posljete domov svojim dragim, zveselili se bo-
do tega daru, ker bodo ¢&itali v teh letnikih

marsikaj zanimivega iz nasega Amerikanskega
zivljenja.

Na zahtevo jih podljemo “registrirano” tu-
di naravnost v domovino,
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Bozi¢na darila svojcem v £
domovino! %
Ali se boste spomnili za Bozi¢ svojih dragih v starem
kraju? _Dobro posljite jim vsaj par dolarjev. ~ 4
Pri posiljatvi se posluzite samo svojega delavskega pod- :
jetja. A
EDINOST PUBLISHING COMPANY %
Mi posljemo najceneje in najgotoveje! :*:
Delovci posluzujte se samo nas delavskega podjetja! H-
1847 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. M
i
SRR R
VSEM CENJENIM NAROCNIKOM IN CITATE- Slovenski zobozdravnik
LJEM. AVE MARIA NAZNANJAMO DA ) ”
IMAMO V ZALOGI KRASNA BO. Dr. M. Josip P]CSC

ZICNA DARILA.

Molitvenike Slovenske in Angleske.
RoZzne vence.

Ordinira od 10. ure zjutraj do 8 ure zvecer

Krasne Boziéne razglednice po se in 10c. — Pri Ordinira tudi izven dolocenth ur po dogovory

vedjih naroéilih damo popust.
Pisite Se danes na: ¢ - g3

AVE MARIA
1852 West 22nd Place, Chicago, Il

Specialist in Bridge Work and Gold inlays
248 E. 72nd STREET, NEW YORK CITY

SEIZ BROS. FRANCISD NEMEGEK

Priporo¢a vsem slovenskim duhovnikom FOTOGRAF
svojo veliko izbiro naboznih knjig v vseh jezi- $
kih, vseh cerkvenih potrebidin, kipov, podob, ”M
svetinjic itd, .

Priporoca se tudi vsem slovenskim drustvon Se priporota Slovencem.

pri nakupu zastav in druStvenih znakov.

Telephone: Canal 2534

a1 BARCLAY STREET, NEW YORK
Telefon, 5085 Barclay.

1439 W. 18th St. Chicago, IlL




